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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ nia̱̱

1  1 Yuꞌu̱ Pablo xiinꞌ Timoteo ndii, te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ 
Jesucristo nduuꞌ ndu̱, te ̱tiꞌviꞌ ndu̱ chaꞌanꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó, 

ne ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí, ne ̱iṉi ̱xini Cristo Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ 
Filipos. Te ̱tiꞌviꞌ tu̱ ndu̱ chaꞌanꞌ te ̱xitoꞌ ndoꞌó, xiinꞌ te ̱chindieeꞌ 
ndoꞌó. 2  Na sa̱ñuꞌuꞌ va ̱yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo 
ndoꞌó, te ̱na ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ ko̱o̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ. 

Kaꞌán Pablo xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ a ̱xiinꞌ ra̱
3  Taxiꞌ i ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí i ̱sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ kiiꞌ̱ nakaꞌanꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ 

ndo̱ꞌ. 4 Te ̱sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ ndii, kuatiaꞌ nimá i ̱te ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ 
sa̱kuuꞌ ndoꞌó, 5 sa̱kanꞌ ña ̱xachuunꞌ ingaꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ndee̱ ̱

Tu̱tu̱ ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱San Pablo 
kuaꞌaṉ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱iṉi ̱xini Jesús, 

ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Filipos
 

Ña ̱yoꞌ̱o̱ꞌ nduuꞌ ñu̱u̱ Filipos (1.1)
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kiviꞌ̱ nu̱uꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ, te ̱ndee̱ ̱viṯiṉ. 6  Te ̱
ndiṯu̱ni ̱yuꞌu̱ ña ̱chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱xaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaaꞌ a ̱xiinꞌ nimá 
ndo̱ꞌ ndii, kuaꞌa̱n naa kuaꞌa̱n a ̱xaaꞌ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱sa̱xinú ñaꞌ̱aꞌ a ̱
ndee̱ ̱xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ Jesucristo. 7 Te ̱kandei̱ꞌ xanini i ̱
sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ndani ̱kuaꞌaꞌ̱ i ̱ndoꞌó. Kuac̱hi ̱
ndii ni ̱xac̱huunꞌ ingaꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ i ̱nuu̱ꞌ chu̱u̱n ña ̱ni ̱
sa̱maniꞌ̱ Ndiosí yuꞌu̱, kiiꞌ̱ naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱xiinꞌ kiiꞌ̱ xikaꞌ ndiká 
i ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱niaꞌá i ̱ña ̱ña ̱nda̱ku 
nduuꞌ a.̱ 8  Ndiosí xiní saa̱ ̱viꞌ̱ kundani ̱i ̱sa̱kuuꞌ ndoꞌó saa̱ ̱niiꞌ 
kundani ̱va ̱Jesucristo yooꞌ. 9 Te ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ 
te ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ yaꞌa ̱ka ̱ndoꞌ̱, te ̱na saa̱ ̱ndoꞌ̱ a ̱xiinꞌ ña ̱xini 
tuní, te ̱saa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ a ̱xiinꞌ ña ̱ndichi. 10 Te ̱kuní i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ 
ndo̱ꞌ te ̱ku̱vi ̱na̱ka̱xiṉ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱ña ̱nduuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱xnaꞌ̱a,̱ te ̱ka̱ka ̱
na ka̱ka ̱nda̱ku ndoꞌ̱, te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱ku̱vi ̱tii̱ṉ kuac̱hi ̱ne ̱
yiviꞌ̱ ndoꞌó ndee̱ ̱xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ Jesucristo. 11 Te ̱ku̱miꞌ tu̱ 
ndo̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ va ̱ña ̱nda̱ku ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Jesucristo, 
te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ tii̱ṉ kaꞌnuꞌ Ndiosí, te ̱sa̱kaꞌnuꞌ 
tu̱ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱

Kaꞌán Pablo ña ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo kuiṯiꞌ̱ tiaku ra̱
12  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kuní i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱tu̱ꞌu̱n ndoꞌoꞌ i ̱

yoꞌoꞌ ndii, nï ̱na̱ka̱si ̱a ̱ña ̱kikú tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii soꞌ̱o̱ 
chindieeꞌ ka ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 13  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndee̱ ̱te ̱xíinꞌ, 
te ̱ndiaa viꞌ̱e ̱kaꞌnuꞌ, xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xiní ña ̱naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xikaꞌ nuuꞌ i ̱nuu̱ꞌ Cristo. 14 Te ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ 
ndii, iṉi ̱ka ̱ra ̱xini ra ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱.̱ Te ̱so̱ꞌo̱ 
kumiꞌ ka ̱ra ̱ña ̱ndie̱ṉi te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndiṯu̱ni ̱ra ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱.

15 Ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a ̱ña ̱sav̱a ̱te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ra ̱
xaꞌaꞌ̱ Cristo xaꞌaꞌ̱ ña ̱nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ ra ̱xini ra ̱yuꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n 
ña ̱ndisoꞌ i,̱ uun xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuni ka̱nando ra ̱yuꞌu̱ kuiṯiꞌ̱. Ndisu̱ 
sav̱a ̱tu̱ku̱ ra ̱ndii, kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ra ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱nimá ra.̱ 
16  Te ̱nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱kuni kaṯiṉ taꞌanꞌ ra ̱xiinꞌ yuꞌu̱ kuiṯiꞌ̱, te ̱xächuunꞌ nda̱ku 
nimá ra.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuni sa̱na̱kuiniá ka ̱ra ̱tu̱ꞌu̱n kuiꞌe ̱nuu̱ꞌ 
i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱yoꞌ̱o.̱ 17 Ndisu̱ te ̱vaꞌ̱a ̱nimá jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán ndo̱so̱ꞌ 
ra ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱ra ̱yuꞌu̱, sa̱kanꞌ ña ̱xiní ra ̱ndii, 
naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nakaꞌán i ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 18  Te ̱
ndii, kö̱oꞌ̱ a ̱xaaꞌ a ̱naaꞌ kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ra ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nda̱si ̱nuu̱ꞌ 
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ra,̱ uun xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ ra ̱te ̱nda̱ku nimá, ndee̱ ̱saa̱ ̱ka̱ni ̱ndii, 
xaꞌaꞌ̱ Cristo kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ra,̱ te ̱vaꞌ̱a ̱va ̱kuni yuꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 
Te ̱vaꞌ̱a ̱na vaꞌ̱a ̱ka ̱ku̱ni ̱i,̱ 19 sa̱kanꞌ ña ̱xiní i ̱ña ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kaꞌán 
ndo̱ꞌ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ i,̱ xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱chindieeꞌ Espíritu 
Jesucristo yuꞌu̱ ndii, keṯa ̱i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱yoꞌoꞌ. 20 Te ̱kaꞌán nimá i,̱ te ̱
ndiatuꞌ tu̱ iṉi ̱i ̱ña ̱ndöo̱ kuiꞌe i ̱nuu̱ꞌ Cristo, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xiní 
kaxiꞌ i ̱ña ̱naa xa ̱xaaꞌ ka ̱i ̱ndii, niaꞌa ̱tu̱ i ̱ña ̱kaꞌnuꞌ Cristo viṯiṉ 
teeꞌ̱ ndee tiaku i,̱ uun teeꞌ̱ ndee ku̱vi ̱i.̱ 21 Sa̱kanꞌ ña ̱nuu̱ꞌ yuꞌu̱ 
naaꞌ tiaku i ̱ndii, tiaku i ̱te ̱xaaꞌ i ̱ña ̱kuní Cristo, te ̱naaꞌ ku̱vi ̱i ̱
ndii, xa ̱ni ̱keṯa ̱vaꞌ̱a ̱i.̱ 22  Te ̱naaꞌ ku̱tia̱̱ku̱ ka ̱i,̱ te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱nuu̱ꞌ 
i ̱ii̱ṉ ña ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱iṉi ̱ku̱ni ̱Cristo ndii, xïní ndee̱ ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱
ka.̱ 23  Sa̱kanꞌ ña ̱vixi va ̱nuu̱ꞌ i ̱te ̱ku̱ni ̱i ̱ndee ña ̱uvi ̱taꞌ̱an jaa̱̱nꞌ 
nduuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka.̱ Kuac̱hi ̱ndii kaꞌán nimá i ̱ku̱vi ̱i,̱ te ̱ku̱nduꞌu̱ꞌ 
i ̱xiinꞌ Cristo, sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱yaꞌa ̱ka.̱ 24 Ndisu̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌó ndii, kuní a ̱ña ̱ko̱o̱ ka ̱i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
yoꞌoꞌ. 25 Te ̱iṉi ̱i ̱ña ̱ndoo̱ ka ̱i ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ i ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ña ̱kuatiaꞌ 
nimá ndoꞌ̱ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Jesús, 26  te ̱sa̱kaꞌnuꞌ ka ̱ndoꞌ̱ 
Cristo Jesús xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱yuꞌu̱, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ko̱o̱ 
tu̱ku̱u̱ i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ.

27 Ndisu̱ ndee ka ̱ña ̱ko̱o̱ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ kuenta 
Cristo ndii, ka̱ka ̱naa xikaꞌ ndoꞌ̱ naa kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ a.̱ Teeꞌ̱ ndee xaa ̱i ̱uun xäa ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ ndii, kuni 
ku̱ni ̱i ̱kuento ña ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ic̱hiꞌ a,̱ te ̱xachuunꞌ ingaꞌ tu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
ña ̱kandixaꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 28  Te ̱ndee̱ ̱sie kü̱yiꞌ̱vi ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱nakasi 
ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kandixaꞌ ndo̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
niaꞌá ña ̱ne ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ nduuꞌ nia̱,̱ ndisu̱ ndoꞌó ndii, niaꞌá ña ̱jaa̱̱nꞌ 
ña ̱ne ̱kaku̱ nduuꞌ ndo̱ꞌ, te ̱mii̱ꞌ Ndiosí saa̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 29 Kuac̱hi ̱
ndii, süu̱ꞌ ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí ña ̱iṉi ̱kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱ xini eꞌ̱ Cristo, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ni ̱ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ tu̱ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a.̱ 30 Sa̱kanꞌ ña ̱ndoꞌoꞌ 
ndo̱ꞌ naa ni ̱xiṉi ̱ndoꞌ̱ ni ̱ndoꞌ̱o̱ i ̱saa̱ꞌ, xiinꞌ saa̱ ̱xini ndoꞌ̱ kuento 
ña ̱ndoꞌoꞌ i ̱viṯiṉ.

Ndaꞌvi ku̱u̱ nimá ndoꞌ̱ sa̱a ̱niiꞌ ndaꞌvi kuuꞌ nimá Cristo Jesús

2  1 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱sakiꞌví Cristo ndoꞌó 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, te ̱sakiꞌví tu̱ a ̱ndoꞌó 

xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱a ̱ndoꞌó, te ̱ni ̱ndu̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱Espíritu 
Santo te ̱ndieeꞌ maniꞌ̱ ndoꞌ̱, te ̱kuvita iṉi ̱ndoꞌ̱ xini taꞌanꞌ ndo̱ꞌ 

Filpenses 1 ,  2 

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



583

ndii, 2  sa̱kuatiaꞌ ndiꞌiꞌ ndoꞌ̱ nimá i ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ xíniꞌ, 
te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tu̱ ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tu̱ nimá ndoꞌ̱, 
te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tu̱ ña ̱xanini ndo̱ꞌ. 3  Te ̱säa̱ ̱ndoꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a,̱ te ̱
naṯaꞌ̱viꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ ni ̱ndee̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ñuñuꞌ ndo̱ꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xiinꞌ ña ̱ndaꞌvi kuuꞌ nimá ndo̱ꞌ 
ka̱niṉi ̱ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ te ̱sa̱kanꞌ mii̱ꞌ 
ndo̱ꞌ. 4 Te ̱kä̱niṉi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ka̱niṉi ̱tu̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱. 5 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ 
na ka̱niṉi ̱ndoꞌó naa xanini Cristo Jesús. 6  Ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, teeꞌ̱ 
ndee ii̱ṉ kachi nduuꞌ a ̱xiinꞌ Ndiosí ndii, nï ̱xa ̱xii̱ ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
ii̱ṉ kachi nduuꞌ a ̱xiinꞌ Ndiosí. 7 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱na̱ko̱o̱ mii̱ꞌ 
ndo̱o̱ a ̱ña ̱kaꞌnuꞌ a,̱ te ̱ni ̱na̱ndu̱ii̱ṉ kachi a ̱xiinꞌ ii̱ṉ te ̱xikaꞌ 
nuuꞌ, te ̱ni ̱nda̱sa̱ii̱ṉ kachi xiinꞌ miiꞌ tu̱ a ̱xiinꞌ te ̱yiviꞌ̱. 8  Te ̱kiiꞌ̱ 
nduuꞌ a ̱te ̱yiviꞌ̱ ndii, ni ̱sa̱nuuꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱sa̱xinu̱ 
ndiꞌ̱i ̱xec̱hiꞌ a ̱ña ̱kuní Ndiosí ndee̱ ̱ni ̱xiꞌi ̱a,̱ te ̱ndee̱ ̱nuu̱ꞌ ii̱ṉ 
krusín viꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱a.̱ 9 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ni ̱ka̱niꞌ̱i ̱ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí 
ndee̱ ̱miiꞌ kaꞌnuꞌ yaꞌa,̱ te ̱ni ̱chiṉduꞌu̱ꞌ a ̱ii̱ṉ kiviꞌ̱ a ̱ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱
te ̱sa̱kanꞌ ndee ka ̱tu̱ku̱ kiviꞌ̱ ña ̱yoo. 10 Sa̱kanꞌ te ̱nuu̱ꞌ Jesús 
viḵuita ̱xitiꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ndieeꞌ ndiv̱iꞌ, xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ndieeꞌ 
nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ñuꞌuꞌ tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ, 11 sa̱kanꞌ 
te ̱na̱ku̱ni ̱sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ña ̱Jesús nduuꞌ xto̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ 
sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ natiinꞌ Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱, ña ̱tiinꞌ 
kaꞌnuꞌ.

Kaꞌán Pablo ña ̱kuní a ̱ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ ndee̱ ̱naa ñuꞌu̱ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱
12  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ saa̱ ̱niiꞌ kandixaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱kaꞌán i ̱

sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ xiinꞌ ndo̱ꞌ, te ̱süu̱ꞌ kiiꞌ̱ nduꞌu̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii viṯiṉ ka ̱viꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ ka̱ndix̱aꞌ ndo̱ꞌ yuꞌu̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ i ̱nduꞌu̱ꞌ 
xiinꞌ ndoꞌ̱. Te ̱niaꞌa ̱ndoꞌ̱ ña ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ ne ̱ni ̱sa̱kakú Ndiosí, te ̱
xiinꞌ ña ̱ku̱ndiꞌ̱ni ̱ndoꞌ̱ yiꞌvi ndoꞌ̱ ndee̱ ̱kis̱i ̱a ̱ndoꞌó xaaꞌ ndo̱ꞌ a.̱ 
13  Kuac̱hi ̱ndii mii̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ ña ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱kaꞌán nimá 
ndo̱ꞌ saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱kuní a,̱ te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱sa̱xinu̱ ndoꞌ̱ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱sa̱kanꞌ ni ̱kuni ̱mii̱ꞌ a.̱

14 Te ̱käꞌa̱n yu̱ꞌuꞌ ndo̱ꞌ kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a,̱ ni ̱ndee̱ ̱kä̱ni ̱
taꞌanꞌ tu̱ ndoꞌ̱ kuento, 15 sa̱kanꞌ te ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱xachuunꞌ 
nda̱ku nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱tïi̱ṉ kuac̱hi ̱nia̱ ̱ndoꞌó. Te ̱ku̱ndu̱u̱ 
ndo̱ꞌ siꞌe ̱Ndiosí, ne ̱kö̱oꞌ̱ kuac̱hi ̱tei̱ṉ ne ̱nia̱ꞌ̱a, ne ̱ni ̱saṯíviꞌ xiinꞌ 
miiꞌ. Te ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ñuꞌu̱ ña ̱yiꞌé, ña ̱ndieeꞌ ndiv̱iꞌ, 
nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 16  Tiinꞌ kutu̱ꞌ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱taxiꞌ 
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kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱, sa̱kanꞌ te ̱kiiꞌ̱ na̱ndiḵoꞌ Cristo ndii, ku̱vi ̱kaꞌa̱n 
kuatiaꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱sa̱ndoꞌoꞌ saka xiinꞌ miiꞌ i,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱nï ̱
xachuunꞌ saka tu̱ i ̱nuu̱ꞌ a ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱. 17 Teeꞌ̱ ndee kuní a ̱kuitia̱ ̱
níiꞌ i,̱ te ̱kiꞌ̱iṉ taꞌanꞌ a ̱xiinꞌ ña ̱nasoko̱ꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ña ̱
jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ a,̱ saa̱ ̱e ̱xiinꞌ ña ̱kuatiaꞌ nimá 
i,̱ te ̱sa̱kuatiaꞌ tu̱ i ̱nimá sa̱kuuꞌ ndoꞌó xiinꞌ i.̱ 18  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
ndoꞌó ndii, kuaṯiaꞌ nimá ndoꞌ̱, te ̱sa̱kuatiaꞌ na ndoꞌ̱ nimá i ̱xiinꞌ 
nimá ndoꞌ̱.

Kaꞌán Pablo xaꞌaꞌ̱ uvi ̱taꞌ̱an te ̱chindieeꞌ taꞌanꞌ 
xiinꞌ ra,̱ Epafrodito xiinꞌ Timoteo

19 Ndiatuꞌ i ̱ña ̱ta̱xi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús tiꞌ̱viꞌ yachi ̱i ̱Timoteo miiꞌ 
ndieeꞌ ndoꞌ̱, te ̱vaꞌ̱a ̱ku̱ni ̱i ̱kiiꞌ̱ na̱ndiḵoꞌ ra ̱te ̱kaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ i ̱
saa̱ ̱ndieeꞌ ndoꞌ̱. 20 Sa̱kanꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ ka ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ra ̱xiinꞌ i ̱ndee̱ ̱
naa te ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ndiꞌni ̱xnaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa yuꞌu̱. 21 Kuac̱hi ̱
ndii, sa̱kuuꞌ iṉga ̱ra ̱ndii, ndiꞌni ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ ra,̱ 
te ̱ndïꞌni ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní Cristo Jesús. 22  Ndisu̱ xa ̱xiní ndoꞌ̱ saa̱ ̱
xachuunꞌ nda̱ku Timoteo yoꞌ̱oꞌ̱, ña ̱xikaꞌ nuuꞌ vaꞌ̱a ̱ra ̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a ̱xiinꞌ i ̱ndee̱ ̱naa xaaꞌ ii̱ṉ siꞌe,̱ te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ yu̱vaꞌ ra.̱ 
23  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱tiꞌ̱viꞌ yachi ̱ra ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ 
kiiꞌ̱ ku̱ni ̱i ̱kuento ndee ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ i.̱ 24 Te ̱iṉi ̱i ̱ña ̱ta̱xi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ 
ña ̱yachi ̱kuꞌu̱n tu̱ yuꞌu̱ miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ.

25 Ndisu̱ viṯiṉ ndii, ni ̱xaṯaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ i ̱ña ̱sa̱na̱ndikoꞌ tukuuꞌ 
i ̱ña̱ni ̱i ̱Epafrodito miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ, te ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ ndoꞌ̱, te ̱saa̱ ̱ra ̱
chu̱u̱n nuu̱ꞌ i.̱ Te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ taꞌanꞌ ra ̱xiinꞌ i ̱xachuunꞌ ingaꞌ ndu̱ 
ña ̱ku̱ntaꞌanꞌ ndu̱ xiinꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. 26  Tiꞌ̱viꞌ ñaꞌ̱aꞌ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ 
sa̱kanꞌ ña ̱nandukuꞌ va ̱ra ̱sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱. Te ̱ndiꞌni ̱va ̱tu̱ ra ̱xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱ni ̱xiṉi ̱ndoꞌ̱ kuento ña ̱ni ̱ku̱ni ̱ku̱vi ̱ra.̱ 27 Ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ 
a ̱ndii, ni ̱ku̱ni ̱ku̱vi ̱va ̱ra.̱ Ndee chaaꞌ va ̱te ̱ku̱vi ̱ra.̱ Ndisu̱ ni ̱
ku̱viṯa iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ra,̱ te ̱ni ̱sa̱ndaꞌa ñaꞌ̱aꞌ a.̱ Te ̱ni ̱ku̱viṯa tu̱ 
iṉi ̱a ̱ndee̱ ̱xaꞌaꞌ̱ yuꞌu̱, kuac̱hi ̱ndii nï ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱ku̱suchiꞌ kuaꞌaꞌ̱ 
ka ̱iṉi ̱i.̱ 28  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ yachi ̱va ̱tiꞌ̱viꞌ ñaꞌ̱aꞌ i,̱ te ̱na̱ndiḵoꞌ ra ̱
miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ ndii, kuaṯiaꞌ ni ̱
tukuuꞌ nimá ndo̱ꞌ, te ̱kü̱su̱chiꞌ ka ̱iṉi ̱yuꞌu̱. 29 Naṯii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ 
saa̱ ̱kuní xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱kuatiaꞌ nimá ndoꞌ̱. Te ̱koṯo̱ kaꞌnuꞌ ndoꞌ̱ 
te ̱yiviꞌ̱, te ̱xaaꞌ naa xaaꞌ te ̱yoꞌ̱oꞌ̱, 30 sa̱kanꞌ ña ̱ndee sie va ̱te ̱
ku̱vi ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xachuunꞌ ra ̱nuu̱ꞌ Cristo Jesús, ña ̱kuainꞌ ni ̱
ku̱u̱ ra ̱xiinꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ra ̱kiiꞌ̱ ni ̱xiṯo̱ ra ̱yuꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱nï ̱ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ yuꞌu̱.
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Kaꞌán Pablo ña ̱Cristo kuiṯiꞌ̱ kuní a ̱iṉi ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱eꞌ̱

3  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán tu̱ i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱kuaṯiaꞌ nimá 
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús. Yuꞌu̱ 

ndii, xäv̱i i ̱ña ̱tu̱ku̱ ni ̱keꞌi i ̱nuu̱ꞌ ndo̱ꞌ ña ̱xa ̱ni ̱keꞌ̱i ̱i ̱jaa̱̱nꞌ, 
te ̱chindieeꞌ tu̱ a ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí. 2  Koṯo̱ xiinꞌ miiꞌ 
ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱yiviꞌ̱ ñaaꞌ̱, te ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa nayaꞌ̱ sanaꞌ, te ̱
koṯo̱ xiinꞌ miiꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱xaaꞌ ra,̱ te ̱ko̱to̱ xiinꞌ 
miiꞌ tu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱kuni ka̱saꞌ̱a ̱ra ̱tuni ̱ii̱ṉꞌ ndoꞌ̱. 3  Sa̱kanꞌ 
ña ̱yooꞌ ndii, kumiꞌ xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ nimá eꞌ̱ yoo a ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xakaꞌnuꞌ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo, te ̱
Jesucristo kuiṯiꞌ̱ iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱, te ̱ïṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ miiꞌ 
eꞌ̱ te ̱ko̱o̱ nda̱ku nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. 4  Sa̱kanꞌ tu̱ yuꞌu̱ ndii, 
yoo ña ̱ku̱vi ̱iṉi ̱i ̱ku̱ni ̱i ̱te ̱ko̱o̱ nda̱ku nimá i ̱nuu̱ꞌ Ndiosí 
xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ mii̱ꞌ i.̱ Naaꞌ yo̱o̱ ka ̱xanini ña ̱ku̱vi ̱ko̱o̱ nda̱ku 
nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ mii̱ꞌ eꞌ̱ ndii, yuꞌu̱ ka ̱viꞌ̱. 
5  Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱nia̱ ̱tuni ̱ii̱ṉꞌ i ̱kiviꞌ̱ ña ̱unia̱ ̱ña ̱ni ̱tuvi ̱i.̱ 
Te ̱ic̱hiꞌ ne ̱Israel nduuꞌ i.̱ Te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ i ̱ni ̱nduu̱ Benjamín. 
Te ̱te ̱hebreo ndiꞌ̱i ̱nduuꞌ i.̱ Te ̱kuenta ña ̱nduuꞌ i ̱te ̱fariseo 
ndii, ndikún vaꞌ̱a ̱ka ̱i ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí. 6  Te ̱kuenta ña ̱
xaaꞌ i ̱ña ̱kuní Ndiosí ndii, ndee̱ ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús ni ̱
ta̱xiꞌ uꞌvi ̱i,̱ te ̱kuenta ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii, ni ̱sa̱xinú i ̱sa̱kuuꞌ a.̱ 7 Ndisu̱ viṯiṉ ndii, sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱
tu̱u̱ i ̱ni ̱ndiaa ̱yaꞌviꞌ nuu̱ꞌ i ̱kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ ndii, kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ 
ka ̱ndiaa yaꞌviꞌ a ̱nuu̱ꞌ i ̱viṯiṉ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱i ̱xini i ̱Cristo. 
8  Ndisu̱ süu̱ꞌ sa̱kanꞌ kuiṯiꞌ̱, ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndïaa yaꞌviꞌ 
ka ̱nuu̱ꞌ i ̱viṯiṉ kiiꞌ̱ nakataꞌ e ̱xiinꞌ ña ̱xiní i ̱xto̱ꞌo̱ i ̱Cristo 
Jesús, ña ̱ndiaa yaꞌviꞌ yaꞌa ̱ka.̱ Te ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo ni ̱na̱ko̱o̱ i ̱
sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ i ̱ndee̱ ̱naa miꞌ̱inꞌ kuiṯiꞌ̱, 
sa̱kanꞌ te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Cristo kuiṯiꞌ̱ ko̱ndia̱ ̱yaꞌviꞌ nuu̱ꞌ i,̱ 
9 te ̱ndu̱ii̱ṉ tu̱ i ̱xiinꞌ a.̱ Te ̱ndükuꞌ i ̱ña ̱ku̱ndu̱u̱ i ̱te ̱nda̱ku 
nimá nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱saxinú i ̱ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a,̱ 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱i ̱xini i ̱Cristo kuiṯiꞌ̱ ndukuꞌ i ̱
ña ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱mii̱ꞌ Ndiosí kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ña ̱xanda̱ku 
nimá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Cristo. 10 Kuac̱hi ̱ndii kuni 
ku̱ni ̱i ̱Cristo, te ̱ku̱ni ̱tu̱ i ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí, ña ̱ni ̱sa̱naṯiaku 
ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ na i ̱naa ni ̱ndoꞌ̱o̱ a,̱ ña ̱xaa ̱i ̱ku̱vi ̱i ̱ndee̱ ̱
naa ni ̱xiꞌi ̱a,̱ 11 te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱ña ̱naṯia̱̱ku̱ i ̱
tei̱ṉ ne ̱ni ̱xiꞌi.̱
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Kaꞌán Pablo ña ̱kuni xaa ̱ra ̱ndee̱ ̱miiꞌ ni ̱niaꞌa ̱ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaa ̱ra̱
12  Süu̱ꞌ kaꞌán i ̱ña ̱xa ̱ni ̱na̱niꞌiꞌ̱ i ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, ni ̱ndee̱ ̱

käꞌán tu̱ i ̱ña ̱xa ̱ni ̱sa̱xinu̱ i ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí ku̱ndu̱u̱ i,̱ süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii kuaꞌa̱n na kuaꞌa̱n i ̱ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱na̱niꞌiꞌ̱ i ̱ña ̱ni ̱
ka̱na ̱Cristo yuꞌu̱ ku̱ndu̱u̱ i.̱ 13  Ña̱ni ̱i ̱taꞌanꞌ i,̱ süu̱ꞌ kaꞌán i ̱ña ̱
xa ̱ni ̱na̱niꞌiꞌ̱ i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ a ̱xaaꞌ i ̱ndii, nandosoꞌ̱ 
i ̱xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱na̱ko̱o̱ i ̱xataꞌ̱ i,̱ te ̱xanduxaꞌ̱ ka ̱i ̱ña ̱na̱niꞌiꞌ̱ 
i ̱ña ̱nduꞌu̱ꞌ nuu̱ꞌ i ̱miiꞌ kuaꞌa̱n i,̱ 14 te ̱ndii kuaꞌa̱n na kuaꞌa̱n i ̱
miiꞌ ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí na̱xaa ̱i ̱ndee̱ ̱na̱niꞌiꞌ̱ i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱ka̱na ̱
Ndiosí yuꞌu̱ naṯii̱ṉ i ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱i ̱xini i ̱Cristo Jesús. 15 Sa̱kanꞌ 
na kuiiꞌ sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱xa ̱xix̱a ̱iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí ndii, kuní 
a ̱ka̱niṉi ̱eꞌ̱ sa̱kanꞌ. Ndisu̱ naaꞌ siinꞌ xanini sav̱a ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, mii̱ꞌ Ndiosí sa̱kuniꞌ ndoꞌó ndee ña ̱kuní a ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱. 
16  Ndee̱ ̱saa̱ ̱ka ̱ni ̱ndii, kuní a ̱ña ̱ii̱ṉ ni ̱ndaꞌ̱aꞌ ka̱ka ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
a ̱naa xa ̱xikaꞌ eꞌ̱.

17 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ ka̱ka ̱ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ Jesús saa̱ ̱niiꞌ xikaꞌ yuꞌu̱ ic̱hiꞌ 
a,̱ te ̱chu̱u̱n xaꞌaꞌ tu̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱xikaꞌ ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ a ̱naa xikaꞌ 
nduꞌu̱. 18  Naa xa ̱ni ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ kiꞌinꞌ va ̱ic̱hiꞌ ndii, tu̱ku̱ ni ̱
kaꞌán i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ viṯiṉ ndee̱ ̱xakuꞌ i ̱ña ̱xikaꞌ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱
kuuꞌ ndee̱ ̱naa chïndiaa yaꞌviꞌ nia̱ ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Cristo nuu̱ꞌ krusín. 
19 Te ̱kiiꞌ̱ ku̱vi ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, tu̱ndoꞌoꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ ko̱o̱ nia̱,̱ sa̱kanꞌ ña ̱
ña ̱xikán nimá kuiṯiꞌ̱ nia̱ ̱nduuꞌ ndiosí nuu̱ꞌ nia̱,̱ te ̱kaꞌán ñuñuꞌ 
nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌ̱a̱n ña ̱xaaꞌ nia̱,̱ te ̱ndiꞌni ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱yoo ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱. 20 Ndisu̱ yooꞌ ndii, ndiv̱iꞌ kanduꞌu̱ꞌ ñu̱u̱ eꞌ̱, te ̱iḵanꞌ 
ndiatuꞌ iṉi ̱tu̱ eꞌ̱ kix̱iṉ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo, ña ̱sakakú yooꞌ. 21 Te ̱
na̱ma ̱a ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱tíviꞌ, te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ndee̱ ̱naa ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
mii̱ꞌ a,̱ ña ̱ndaṯu̱nꞌ va.̱ Te ̱saa̱ ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱ña ̱tiinꞌ a ̱
te ̱xaꞌndia chuunꞌ a ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱yooꞌ.

Kuaṯiaꞌ naa kuatiaꞌ nimá ndoꞌ̱ iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ 
kuaꞌa̱n xaꞌaꞌ̱ Jesús xtoꞌ̱o ̱eꞌ̱

4  1 Sa̱kanꞌ na kaꞌán i ̱xiinꞌ ndoꞌó, ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱ndani ̱va ̱i,̱ 
te ̱kundiṉi va ̱tu̱ i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, te ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ kuni i ̱xini ndoꞌó, 

te ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa corona i,̱ ña ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱na itaꞌ niꞌ̱i ̱ndo̱ꞌ 
nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús. 2  Kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ Evodia, te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ xiinꞌ Síntique, ña ̱na na̱koo̱ nia̱ ̱ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ nia̱.̱ 
Kuac̱hi ̱ndii ii̱ṉ kachi ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nduuꞌ uvi ̱saa̱ꞌ 
nia̱.̱ 3  Te ̱kaꞌán ndaꞌvi tu̱ i ̱xiinꞌ yoꞌó, Sícigo, te ̱xachuunꞌ ingaꞌ 
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nda̱ku xiinꞌ i,̱ ña ̱chiṉdie̱e̱ꞌ u̱nꞌ ñaꞌ̱aꞌ jaa̱̱nꞌ. Ne ̱ni ̱xac̱huunꞌ uꞌvi ̱
xiinꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱nduuꞌ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ, xiinꞌ Clemente, xiinꞌ 
iṉga ̱ne ̱ni ̱xac̱huunꞌ ingaꞌ tu̱ xiinꞌ i.̱ Te ̱xa ̱yoso̱ꞌ kiviꞌ̱ sa̱kuuꞌ 
ne ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ tu̱tu̱ miiꞌ yosoꞌ̱ kiviꞌ̱ ne ̱naṯii̱ṉ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ 
kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ.

4 Viṯiṉ kaꞌa̱n i ̱ña ̱kuaṯiaꞌ nimá ndoꞌ̱ saa̱ ̱kiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
nduuꞌ ndo̱ꞌ kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús. Te ̱tu̱ku̱ ni ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ 
ña ̱kuaṯiaꞌ nimá ndoꞌ̱. 5 Te ̱niaꞌa ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱ne ̱
vaꞌ̱a ̱nimá nduuꞌ ndo̱ꞌ. Xa ̱kuyatinꞌ tukuuꞌ kix̱iṉ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 
6  Sä̱ndiꞌni ̱xiinꞌ miiꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a,̱ ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱
kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ, te ̱kaꞌa̱n ndaꞌvi ndo̱ꞌ xiinꞌ a ̱
xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱ta̱xi ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱chiṉda̱ni a.̱ 7 Te ̱ta̱xi ̱
a ̱ña ̱maniꞌ̱ a,̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱yaꞌa ̱ka ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱xiní ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, 
ko̱o̱ nimá ndoꞌ̱, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ koṯo̱ nimá ndoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱xanini ndo̱ꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Cristo Jesús.

Xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱kuiṯiꞌ̱ kuní a ̱ka̱niṉi ̱eꞌ̱
8  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ miiꞌ sandiꞌiꞌ i ̱yoꞌoꞌ kaꞌán i ̱ña ̱ka̱niṉi ̱ndoꞌ̱ 

xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱nduuꞌ ña ̱ndix̱a,̱ xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱xataꞌa̱n 
koṯo̱ kaꞌnuꞌ eꞌ̱, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱nda̱ku, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱
ndo̱o,̱ xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱ndaṯu̱nꞌ, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱
kooꞌ chukuuꞌ xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. Naaꞌ yoo ña ̱xataꞌa̱n sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ 
ndii, xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ka̱niṉi ̱ndoꞌ̱. 9 Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱sa̱niaꞌá i ̱
ndoꞌó, xiinꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n i,̱ xiinꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ kaꞌán i,̱ xiinꞌ 
ña ̱ni ̱xiṉi ̱ndoꞌ̱ xaaꞌ i ̱ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱ndoꞌ̱. Te ̱na ko̱o̱ Ndiosí, 
ña ̱taxiꞌ ña ̱maniꞌ̱ yoo nimá eꞌ̱, xiinꞌ ndo̱ꞌ.

Taxiꞌ Pablo ña ̱chiṉda̱ni ne ̱ñu̱u̱ Filipos 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱̱

10 Kuatiaꞌ va ̱nimá i ̱nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ña ̱tu̱ku̱ sa̱kanꞌ ni ̱na̱kaꞌ̱anꞌ 
ndo̱ꞌ chiṉdie̱e̱ꞌ ndoꞌ̱ yuꞌu̱. Xiní i ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱na̱ko̱o̱ ndoꞌ̱ 
ña ̱nakaꞌanꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ i,̱ ndisu̱ nï ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
ndo̱ꞌ yuꞌu̱. 11 Süu̱ꞌ kaꞌán i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱natiín i ̱xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a.̱ 
Kuac̱hi ̱ndii xa ̱ni ̱kaa̱n i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni i ̱nuu̱ꞌ ndee ka ̱nuu̱ꞌ ña ̱
ndoꞌoꞌ i.̱ 12  Xiní i ̱ku̱ndu̱u̱ i ̱te ̱ndaꞌvi kuuꞌ, te ̱xiní tu̱ i ̱ku̱ndu̱u̱ 
i ̱te ̱vikaꞌ̱. Xa ̱ni ̱kaa̱n i ̱nuu̱ꞌ ndee ka ̱ña ̱ndoꞌoꞌ i,̱ naa kuuꞌ ña ̱
ka̱ka ̱chituꞌ i,̱ uun ña ̱ka̱ka ̱so̱ko i,̱ te ̱xiní tu̱ i ̱ña ̱ku̱miꞌ i ̱kuaꞌaꞌ̱ 
ñaꞌ̱a,̱ uun ña ̱ku̱ndu̱u̱ i ̱te ̱natiín. 13  Ku̱vi ̱xaaꞌ i ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
sa̱kanꞌ ña ̱Cristo chindieeꞌ yuꞌu̱.
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14 Ndee̱ ̱saa̱ ̱ka ̱ni ̱ndii, vaꞌ̱a ̱ni ̱xaa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
ndo̱ꞌ yuꞌu̱ nuu̱ꞌ ña ̱ndoꞌoꞌ i.̱ 15 Xiní kaxiꞌ ndoꞌó, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ 
Filipos, ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱keṯa ̱i ̱ñu̱ꞌuꞌ Macedonia ñaaꞌ̱, te ̱ni ̱xaꞌ̱aꞌ i ̱
kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ tiꞌ̱vi ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ 
Jesús nï ̱chiṉdie̱e̱ꞌ yuꞌu̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndoꞌó kuiṯiꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱ña ̱
jaa̱̱nꞌ. 16  Kuac̱hi ̱ndii, ndee̱ ̱kiiꞌ̱ xikaꞌ i ̱ñu̱u̱ Tesalónica ndii, kiꞌinꞌ 
ic̱hiꞌ ni ̱tiꞌ̱viꞌ ndoꞌ̱ ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ i.̱ 17 Süu̱ꞌ kaꞌán i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱kuní i ̱ña ̱ta̱xi ̱ka ̱ndoꞌ̱ ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ i,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuní i ̱ña ̱
sa̱ñuꞌuꞌ na Ndiosí ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 18  Xa ̱
ni ̱naṯii̱ṉ i ̱ndaꞌ̱aꞌ Epafrodito sa̱kuuꞌ ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ i,̱ ndee̱ ̱yoso̱ꞌ 
a ̱nuu̱ꞌ i ̱viṯiṉ xiinꞌ ña ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, nia̱̱ni ̱ndee̱ ̱yoso̱ꞌ a ̱
ku̱tia̱̱ku̱ i.̱ Ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱naa ii̱ṉ tu̱maniꞌ̱ xavixínꞌ nduuꞌ a ̱
nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ kuni a ̱xini a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 19 Te ̱mii̱ꞌ Ndiosí 
eꞌ̱, ña ̱kumiꞌ ña ̱vikaꞌ ndaṯu̱nꞌ kooꞌ chukuuꞌ, ta̱xi ̱sa̱kuuꞌ ña ̱
kuní nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱Cristo Jesús. 20 Na naṯii̱ṉ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí ña ̱
xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱

Tiꞌviꞌ Pablo chaꞌanꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ 
Jesucristo, te ̱ndeii̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ra̱

21 Sa̱kuuꞌ iṉga ̱ne ̱iṉi ̱xini Cristo Jesús, ne ̱nduuꞌ kuenta 
Ndiosí, ne ̱ndieeꞌ ñaaꞌ̱ ndii, kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ nia̱.̱ Te ̱kuaꞌa̱n 
Ndiosí ko̱o̱ tu̱ ndoꞌó, kachi ña̱ni ̱eꞌ̱, te ̱ndieeꞌ xiinꞌ i ̱yoꞌoꞌ. 
22  Sa̱kanꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí, ne ̱ndieeꞌ yoꞌoꞌ 
ndii, tiꞌviꞌ nia̱ ̱chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ, ndisu̱ ne ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ César ka ̱
viꞌ̱ tiꞌviꞌ chaꞌanꞌ ndoꞌ̱. 23  Te ̱na sa̱ñuꞌuꞌ na xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo 
sa̱kuuꞌ ndoꞌó. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 
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